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Mina-san kon'nichiwa.
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Yuri no o6dioburogu desu.

Kyo wa (Kyabakura) ni tsuite o-hanashi shitai to omoimasu.

Kyabakura de wa, kyabakura-j0o to yobareru wakai josei sutaffu ga mina-san no seki ni
issho ni suwari, 0-sake o0 nomimasu. Kyabakura wa, eigo no kyabaré to kurabu o gosei
shita wasei eigo desu. Tokyo de wa, Roppongi, Shibuya, Akasaka, Ginza, Shinjuku,
Ueno nado no eria ni kyabakura ga oku atsumaru chiiki ga ari, yoru shichi-ji goro ni naru
to murasaki ya kiiro nado, iro tori dori no kanban ga raito o tomoshi hajime, yoru no
machi ni dansei-tachi ga tsudoi hajimemasu.

Kyabakura no ryokin wa, jikansei de keisan saremasu. Ginza ya Akasaka nado no kokyu
na eria ni naru to, ichi-jikan ichi-man-en, moshikuwa sore ijo kakaru tokoro mo arimasu
shi, Ueno ya Shibuya nado wakamono ga 0i eria de wa, ichi-jikan san-zen-en de nomi
hodai, to iu tokoro mo arimasu ga kesshite yasui to wa ienai nedan desu. Kyabakura no
o-kyaku-san wa kyujugo pacento ijo ga dansei de, ikitsuke no o-mise de ki ni itta
kyabakura-jo ga ireba, tsuika ryokin o haratte shimei suru koto mo dekimasu.

Izen, 6bei no ydjin ni kyabakura ni tsuite setsumei o shitara, (O-sake o nomi ni iku dake
na noni, o-kane o haratte shiranai josei to hanasu no? Nan da ka henna shisutemu da
ne) to iwareta koto ga arimasu. Sore mo sono hazu, 0ku no dansei wa sekkyaku suru
tame ni doresuappu shita kyabakura-jo-tachi o aite ni, honno si-jikan, takai o-kane o
haratte giji ren'ai shi ni iku no desu kara. Koshita bunka haikei no nai yajin ni totte wa,
kyabakura ni iku yori mo konbini de kanbiru o katte nomu ho ga yasuagari de, gori-teki
na no wa tozen desu ne.

Watashi wa ichi-do, Roppongi no kyabakura ni dansei no yujin sumei to itta koto ga
arimasu.

Josei kyaku ga kuru koto wa mazu nai no de, saisho watashi no tonari ni suwatta
kyabakura-jo wa, tomadotte iru yo de shita ga, dosei de atte mo o-kyaku-san wa o-kyaku-
san desu. Jojo ni uchitokete iki, nomimono no o-kawari o tsukutte kure nagara, tanoshiku
0-hanashi suru koto ga dekimashita.

Kyo wa, Nihon no nomiya (Kyabakura) ni tsuite o-hanashi shimashita.
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Nihon o otozureta sai ni wa, mina-san mo ichi-do, hi-nichijo-teki na (Nippon no nichij0o) o
ajiwatte mite wa ikaga desu ka?

ENGLISH

Hi everyone! And welcome to Yuri’s audio blog.

Today I'll be talking about Kyabakura or “Cabaret Clubs.”In a cabaret club, young female
staff, called Kyaba-jo, sit and drink with customers. The name kyabakura is a shortened
version of the English words “cabaret” and “club” smashed together to form an entirely
new Janglish word. Areas of Tokyo like Roppongi, Shibuya, Akasaka, Ginza, Shinjuku
and Ueno are full of enclaves of kyabakura. After about 7pm, the nighttime streets begin
to glow with the purple and yellow hues of colorful lighted signs, and the men begin to
gather.

Kyabakura charge according to how much time a customer spends there. In the more
expensive areas, like Ginza or Akasaka, one hour can cost upwards of 10,000 yen or
more, while areas frequented by a younger crowd, like Ueno or Shibuya, can be closer to
3,000 yen per hour for an all you can drink package. Any way you look at it though,
kyabakura are certainly not cheap. Ninety five percent of the clientele are men, and if the
customer has a favorite Kyaba-jo at his usual club he can pay extra to drink with her.

Once when | explained kyabakura to a Western friend of mine, she was perplexed. “Why
would someone want to pay all that extra money just to have drinks and talk with a
woman they don’t even know? What a strange system!” was her response. And in a way
she was right; so many men pay large sums of money just to have a few hours of a false
love affair with kyaba-jo who are all dressed up just to serve customers. For my friend,
without the shared cultural background, it just seemed cheaper and more practical to get
a can of beer at the convenience store.

| once went to a kyabakura in Roppongi with a few male friends of mine. Since female
customers are highly unusual, | could see that at first the kyaba-jo sitting next to me
wasn’t sure what to do — but same sex or not, a customer is a customer. Gradually she
began to open up to me, and as she fixed me a few more drinks we managed to have an
entertaining conversation.
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5. loday’s blog was about the Japanese bars called kyabakura. Next time you visit Japan,
why not try out one of the not-so-daily pastimes of Japanese daily life?

VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
to gather, to
to socialize, to open
58133 S5&(T3 uchitokeru up
Eiles ESHEW dosei same sex
F=> EFES tomado to puzzle, to confuse
practical, rational,
2 NN FUONAHU gijiren‘ai false love affair
BRI D LoHL\T B shimeisuru to choose, to name
additional charge,
ENIEE DUMD & SFA Tsuikaryokin surcharge
7&D(F WEDIF ikitsuke favorite
K19 EET tomosu to light, to burn
Japanese-English
FREZE hEuLxzLC waseieigo i
to compound, to
=R c5EVTSB gosei suru synthesize
B WA A kanban signboard
Ttigg 50\&F chiiki area, region
a second helping,
HHDH okawari refill

SAMPLE SENTENCES



1TRASLBREREXDICES,

Isuramu kydto ga mosuku ni tsudou.

Muslims assemble in the mosque.

RIJFETEISICHERITSNS,

Kare wa dare to de mo sugu ni uchitokerareru.

He can socialize with anyone right away.

BIEDRALDULLL,

Dései no yujin shika inai.

| only have same-sex friends.

ZEF(E. TES>EFHRICAEDTZ,
Taeko wa moratta tegami ni tomadotta.

Taeko was puzzled about the letter she received.

AL, MBEREBENICEZX D EMRZEL,
Watashi wa monogoto o gaoriteki ni kangaeru koto
ga oi.

| tend to think practically about things.

COT—LIE FHUEBEAHERTES,

Kono geemu wa giji ren‘ai o taiken dekiru.

You can experience a false love affair in this
video game.

MIEXED. HHEZEERT S,

Soridaijin ga shinnaikaku o shimei suru.

The prime minister names a new cabinet

RHLEMBEETEVNTH DT,

Nomimono wa tsuikarydkin o itadaite orimasu.

There's an additional charge for beverages.

TEDFON—DENT,

lkitsuke no ba ga tsubureta.

My favorite bar closed down.

FvURILICKENTT,

Kyandoru ni hi o tomosu.

() light the candle.

RAOERGEICE, FIREENEEL TV
Do

Gendai no nihongo ni wa waseieigo ga
hanranshite iru.

In modern Japanese, there are tons of Japanese-
English words.

BEEEGMY 3,

Shashin o gbsei suru.

(I) make a montage of pictures.

RELERZE DT

Oki na kanban o tsukutta.

(I) made a big sign board.

tlﬂﬁ’&/({ FD_ijéo

Chiiki o patoréru suru.

() patrol the region.

HHNH, SELLE T,

Okawari onegai shimasu.

A refill please.




